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ada yang yang-pertama kelaparan selain di-tanah kelaparan dan-terjadi
H1961 H7223 H7458 HO905  H0776 H7458 H1961
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ke-Gerar orang-Filistin  raja Abimelekh kepada Ishak dan-pergi Abraham pada-hari-hari

H1642 H6430 H4428 H0040 HO0413 H3327 H3212 H0085 H3117

Maka timbullah kelaparan di negeri itu. -- Ini bukan kelaparan yang pertama, yang telah terjadi dalam zaman
Abraham. Sebab itu Ishak pergi ke Gerar, kepada Abimelekh, raja orang Filistin.
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tinggallah  ke-Mesir turun jangan dan-berkata TUHAN kepadanya dan-menampakkan-diri
H7931 H4714 H3381  H0408 H0559 H3068 H0413 H7200
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kepadamu Aku-katakan yang  di-tanah
H0413 HO559 HO776

Lalu TUHAN menampakkan diri kepadanya serta berfirman: "Janganlah pergi ke Mesir, diamlah di negeri yang
akan Kukatakan kepadamu.
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bersamamu dan-Aku-akan-ada ini di-tanah tinggallah-sementara
H1961 H2063  H0776
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Aku-akan-memberi dan-kepada-keturunanmu kepadamu karena dan-Aku-akan-memberkatimu
H5414 H2233 H1288
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yang sumpah (DOM) dan-Aku-akan-meneguhkan ini tanah-tanah segala (DOM)
H7621 H0853 HO411  HO776 H3605 H0853
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ayahmu kepada-Abraham  Aku-bersumpah
H0001 H0085 H7650

Tinggallah di negeri ini sebagai orang asing, maka Aku akan menyertai engkau dan memberkati engkau, sebab

kepadamulah dan kepada keturunanmu akan Kuberikan seluruh negeri ini, dan Aku akan menepati sumpah
yang telah Kuikrarkan kepada Abraham, ayahmu.
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langit seperti-bintang-bintang  keturunanmu (DOM) dan-Aku-akan-memperbanyak
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ini tanah-tanah segala (DOM) kepada-keturunanmu dan-Aku-akan-memberi
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bumi bangsa-bangsa semua dalam-keturunanmu dan-akan-diberkati
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https://biblehub.com/hebrew/6430.htm
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https://biblehub.com/hebrew/853.htm
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Aku akan membuat banyak keturunanmu seperti bintang di langit; Aku akan memberikan kepada keturunanmu
seluruh negeri ini, dan oleh keturunanmu semua bangsa di bumi akan mendapat berkat,
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kewajiban-Ku dan-menjaga suara-Ku Abraham mendengarkan yang  oleh-karena
H4931 H8104 HO0085 H8085 H6118
by "nipn "nisn
dan-hukum-Ku ketetapan-Ku perintah-Ku
H8451 H2708 H4687

karena Abraham telah mendengarkan firman-Ku dan memelihara kewajibannya kepada-Ku, yaitu segala
perintah, ketetapan dan hukum-Ku."
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di-Gerar Ishak dan-tinggal
H1642 H3327  H3427
Jadi tinggallah Ishak di Gerar.
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saudara-perempuanku dan-berkata tentang-istrinya tempat-itu orang-orang dan-bertanya
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orang-orang membunuhku jangan-sampai istriku untuk-berkata takut karena dia
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dia penampilannya baik karena Ribka karena tempat-itu

H1931 H4758 H7259 H4725

Ketika orang-orang di tempat itu bertanya tentang isterinya, berkatalah ia: "Dia saudaraku," sebab ia takut

mengatakan: "Ia isteriku," karena pikirnya: "Jangan-jangan aku dibunuh oleh penduduk tempat ini karena Ribka,
sebab elok parasnya.”
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Abimelekh dan-melihat-dari-jendela hari-hari di-sana baginya lama ketika dan-terjadi
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(DOM) bercumbu Ishak dan-lihatlah dan-melihat jendela melalui orang-Filistin raja
HO854  H6711 H3327  H2009 H7200 H2474 H1157 H6430 H4428

s
istrinya  Ribka
H0802 H7259

Setelah beberapa lama ia ada di sana, pada suatu kali menjenguklah Abimelekh, raja orang Filistin itu dari
jendela, maka dilihatnya Ishak sedang bercumbu-cumbuan dengan Ribka, isterinya.
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dia istrimu lihatlah sesungguhnya dan-berkata Ishak Abimelekh  dan-memanggil
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Ishak kepadanya dan-berkata dia saudara-perempuanku engkau-berkata dan-mengapa
H3327  HO413 H0559 H1931  HO0269 H0559
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karenanya aku-mati jangan-sampai aku-berkata karena
H4191 H6435 H0559
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Lalu Abimelekh memanggil Ishak dan berkata: "Sesungguhnya dia isterimu, masakan engkau berkata: Dia
saudaraku?" Jawab Ishak kepadanya: "Karena pikirku: Jangan-jangan aku mati karena dia."
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berbaring hampir-saja kepada-kami engkau-lakukan ini apa Abimelekh dan-berkata
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kesalahan atas-kami dan-engkau-mendatangkan istrimu (DOM) rakyat salah-satu
Ho817 H0935 H0802 Ho854 HO0259

Tetapi Abimelekh berkata: "Apakah juga yang telah kauperbuat ini terhadap kami? Mudah sekali terjadi, salah
seorang dari bangsa ini tidur dengan isterimu, sehingga dengan demikian engkau mendatangkan kesalahan
atas kami."
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laki-laki yang-menyentuh berkata rakyat seluruh (DOM) Abimelekh dan-memerintahkan
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akan-dihukum-mati  pasti-mati  dan-istrinya ini
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Lalu Abimelekh memberi perintah kepada seluruh bangsa itu: "Siapa yang mengganggu orang ini atau isterinya,
pastilah ia akan dihukum mati."
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kali-lipat seratus itu pada-tahun dan-mendapat itu di-tanah Ishak dan-menabur
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TUHAN dan-memberkatinya
H3068 H1288

Maka menaburlah Ishak di tanah itu dan dalam tahun itu juga ia mendapat hasil seratus kali lipat; sebab ia
diberkati TUHAN.
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besar karena sampai dan-bertumbuh terus dan-pergi laki-laki-itu dan-menjadi-besar
H1431 H5704 H1432 H1980  H3212 HO376 H1431
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sangat
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Dan orang itu menjadi kaya, bahkan kian lama kian kaya, sehingga ia menjadi sangat kaya.

TR R IO N e 17 Ty 14
banyak dan-pelayan lembu dan-ternak kambing-domba ternak baginya dan-ada
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orang-Filistin  kepadanya dan-cemburu
H6430 HO853 H7065

Ia mempunyai kumpulan kambing domba dan lembu sapi serta banyak anak buah, sehingga orang Filistin itu
cemburu kepadanya.
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Segala sumur, yang digali dalam zaman Abraham, ayahnya, oleh hamba-hamba ayahnya itu, telah ditutup oleh
orang Filistin dan ditimbun dengan tanah.
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sangat dari-kami engkau-menjadi-lebih-kuat
H3966

Lalu kata Abimelekh kepada Ishak: "Pergilah dari tengah-tengah kami sebab engkau telah menjadi jauh lebih
berkuasa dari pada kami."
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di-sana dan-tinggal Gerar di-lembah dan-berkemah Ishak dari-sana dan-pergi
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Jadi pergilah Ishak dari situ dan berkemahlah ia di lembah Gerar, dan ia menetap di situ.
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H3117 H2658 H4325  HO0875 H0853 H2658 H3327  H7725
NP7 o7IRs i oY owt ownon =1
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ayahnya kepadanya menamakan yang  seperti-nama-nama nama-nama kepadanya

H0001 H7121 H8034 H8034

Kemudian Ishak menggali kembali sumur-sumur yang digali dalam zaman Abraham, ayahnya, dan yang telah
ditutup oleh orang Filistin sesudah Abraham mati; disebutkannyalah nama sumur-sumur itu menurut nama-
nama yang telah diberikan oleh ayahnya.
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Ketika hamba-hamba Ishak menggali di lembah itu, mereka mendapati di situ mata air yang berbual-bual airnya.


https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/875.htm
https://biblehub.com/hebrew/2658.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/6430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/6083.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/40.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3327.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3327.htm
https://biblehub.com/hebrew/2583.htm
https://biblehub.com/hebrew/1642.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3327.htm
https://biblehub.com/hebrew/2658.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/875.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/2658.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/6430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/85.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/2658.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3327.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/875.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm

D s P - -y 1= 20
berkata Ishak gembala-gembala dengan Gerar gembala-gembala dan-bertengkar
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mereka-bertengkar karena Esek sumur nama dan-menamakan air milik-kami
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Lalu bertengkarlah para gembala Gerar dengan para gembala Ishak. Kata mereka: "Air ini kepunyaan kami." Dan
Ishak menamai sumur itu Esek, karena mereka bertengkar dengan dia di sana.
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namanya dan-menamakan tentangnya juga dan-bertengkar lain sumur dan-menggali
H8034 H7121 H1571  H7378 HO312  HO875 H2658
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Sitna
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Kemudian mereka menggali sumur lain, dan mereka bertengkar juga tentang itu. Maka Ishak menamai sumur
itu Sitna.
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tentangnya bertengkar dan-tidak lain sumur dan-menggali dari-sana dan-pindah
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TUHAN melapangkan sekarang karena dan-berkata Rehobot namanya dan-menamakan
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di-tanah dan-kami-akan-berbuah bagi-kami
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Ia pindah dari situ dan menggali sumur yang lain lagi, tetapi tentang sumur ini mereka tidak bertengkar. Sumur
ini dinamainya Rehobot, dan ia berkata: "Sekarang TUHAN telah memberikan kelonggaran kepada kita, sehingga
kita dapat beranak cucu di negeri ini."
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Bersyeba dari-sana dan-naik
H0884 H8033 H5927
Dari situ ia pergi ke Bersyeba.
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Allah  Aku dan-berkata itu pada-malam TUHAN kepadanya dan-menampakkan-diri
H0430  H0595  HO0559 H1931  H3915 H3068 HO413 H7200
TH TN TDOONTDOOY TN oA
dan-Aku-akan-memberkatimu  Aku bersamamu karena takut jangan ayahmu Abraham
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hamba-Ku Abraham demi keturunanmu (DOM) dan-Aku-akan-memperbanyak
H5650 H0085 H5668 H2233 H0853

Lalu pada malam itu TUHAN menampakkan diri kepadanya serta berfirman: "Akulah Allah ayahmu Abraham;
janganlah takut, sebab Aku menyertai engkau; Aku akan memberkati engkau dan membuat banyak
keturunanmu karena Abraham, hamba-Ku itu."
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dan-mendirikan TUHAN dalam-nama dan-memanggil mezbah di-sana dan-membangun
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sumur Ishak hamba-hamba di-sana dan-menggali kemahnya di-sana
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Sesudah itu Ishak mendirikan mezbah di situ dan memanggil nama TUHAN. Ia memasang kemahnya di situ, lalu
hamba-hambanya menggali sumur di situ.
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panglima dan-Pikhol temannya dan-Ahuzat dari-Gerar kepadanya pergi dan-Abimelekh
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pasukannya

Datanglah Abimelekh dari Gerar mendapatkannya, bersama-sama dengan Ahuzat, sahabatnya, dan Pikhol,
kepala pasukannya.
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dan-kalian kepadaku kalian-datang mengapa Ishak kepada-mereka dan-berkata
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dari-kalian  dan-menyuruh-aku-pergi aku membenci
Ho0854 H7971

HO853  H8130

Tetapi kata Ishak kepada mereka: "Mengapa kamu datang mendapatkan aku? Bukankah kamu benci kepadaku,
dan telah menyuruh aku keluar dari tanahmu?"
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dan-kami-berkata bersamamu TUHAN ada bahwa kami-melihat melihat dan-berkata
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dan-antaramu antara-kami antara-kami sumpah (EMP) biarlah-ada
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bersamamu perjanjian dan-biarlah-kami-membuat

H1285 H3772

Jawab mereka: "Kami telah melihat sendiri, bahwa TUHAN menyertai engkau; sebab itu kami berkata: baiklah
kita mengadakan sumpah setia, antara kami dan engkau; dan baiklah kami mengikat perjanjian dengan engkau,
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tidak seperti-yang kejahatan dengan-kami engkau-akan-melakukan jika

H3808
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baik hanya kepadamu kami-lakukan dan-seperti-yang kami-menyentuhmu
H7535 H5060
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TUHAN diberkati sekarang engkau dengan-damai dan-kami-melepaskanmu

H3068 H1288 H6258

H7965 H7971

bahwa engkau tidak akan berbuat jahat kepada kami, seperti kami tidak mengganggu engkau, dan seperti kami

semata-mata berbuat baik kepadamu dan membiarkan engkau pergi dengan damai; bukankah engkau
sekarang yang diberkati TUHAN."
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Kemudian Ishak mengadakan perjamuan
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kepada-saudaranya
H0251

:oipyn
dengan-damai
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dan-minum dan-makan pesta bagi-mereka dan-membuat
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bagi mereka, lalu mereka makan dan minum.
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seseorang dan-bersumpah pagi-hari dan-bangun-pagi
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dari-padanya dan-pergi Ishak dan-melepaskan-mereka

H0854 H3212 H3327  H7971

Keesokan harinya pagi-pagi bersumpah-sumpahanlah mereka. Kemudian Ishak melepas mereka, dan mereka

meninggalkan dia dengan damai.
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dan-memberitahukan Ishak hamba-hamba dan-datang itu pada-hari dan-terjadi
H5046 H3327  H5650 H0935 H1931  H3117 H1961
i TN Mo 1 Y =Ty B ol ) i
kepadanya dan-berkata mereka-gali yang sumur perkara tentang kepadanya
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air kami-menemukan
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Pada hari itu datanglah hamba-hamba Ishak memberitahukan kepadanya tentang sumur yang telah digali
mereka, serta berkata kepadanya: "Kami telah mendapat air."
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hari  sampai Bersyeba kota nama itu karena Syibea itu dan-menamakan
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(S) ini
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Lalu dinamainyalah sumur itu Syeba. Sebab itu nama kota itu adalah Bersyeba, sampai sekarang.
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putri  Yudit (DOM) istri  dan-mengambil tahun empat-puluh anak Esau dan-ada
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orang-Het Elon putri Basemat dan-(DOM) orang-Het Beeri
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Ketika Esau telah berumur empat puluh tahun, ia mengambil Yudit, anak Beeri orang Het, dan Basmat, anak
Elon orang Het, menjadi isterinya.
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(S) dan-bagi-Ribka bagi-Ishak roh kepahitan dan-mereka-menjadi
H7259 H3327 H7307  H4786 H1961

Kedua perempuan itu menimbulkan kepedihan hati bagi Ishak dan bagi Ribka.
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